
Before using the Wet Wipe Warmer，please read this user manual carefully and keep it in a safe place 
for future reference.

Wet Wipe Warmer
User Manual

WW02
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EN EN

①

④
③

⑤

⑥
⑦
⑧

⑨
⑩
⑪

⑬

⑫

②

①  Top Cover

②  Light

③  Safety Latch

④  Transparent Window

⑤  Wet Wipe Compartment

⑥  Light Button

⑦  Temperature 

      Control Button "-"

⑧  Temperature 

      Control Button "+"

⑨  Digital Display

⑩  Keep Warm Indicator Light

⑪  Heating Indicator Light

⑫  Power Button

⑬  Spring Structure

English
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Instructions: 

1. Place the spring structure into 
    the wet wipe compartment;

3. Place the wet wipes inside 
    the wet wipe heating 
    compartment;

5. Secure the safety lock;

2. Cut off the lid of the wet
    wipes;

4. Close the top cover;

6. Plug in the power supply, 
and the digital display will 
show “- -” continuously.

7. Press and hold the ON/OFF 
button for 1 second to turn on 
the device

9. Press the night light power       
button to adjust the brightness 

10. Short press the ON/OFF 
button to enter standby mode. 
The digital display will show “- -”.

8. Press the “+” or “-” buttons to 
adjust the temperature settings. 
The available temperature points 
are 40 ℃ , 45℃ , 50℃ , 55℃ .
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Care & Cleaning:

1. Care: If not using the Wet Wipe Warmer for an extended period, 
please turn off the power to prevent the wet wipes from drying out and 
yellowing;
2. Cleaning: Remove the wet wipes and then clean the interior of the 
Wipe Warmer with a wet wipe.

WARNING
1. This product is designed for baby use only, do not use it to heat 
anything else.
2. After placing wet wipes, ensure to engage the child safety lock to 
prevent children from accessing the product;
3. Avoid touching the product with wet hands or wet cloths;
4. lf the product overheats or emits a burning smell, immediately 
disconnect the power supply and stop using it；
5. lf the device displays “ E3 " upon startup, it indicates that the machine 
has entered the over-temperature protection mode and cannot function 
normally. In this case, the power supply should be unplugged, and the 
machine should be allowed to cool down before reconnecting the power 
for it to function normally. 
6. If the device displays “ H ” upon startup, it indicates that the machine 
has entered the over-voltage protection mode and cannot function 
normally. In this case, please unplug the power supply and use the 
device only when the voltage is 110V.
7. The appliance is not to be used by persons (including children) with 
reduced physical, sensory or mental capabilities, or lack of experience 
and knowledge, unless they have been given supervision or instruction.
Children should be supervised to ensure that they do not play with the 
appliance.
8.  If the supply cord is damaged, it must be replaced by the  

manufacturer, its service agent or similarly qualified persons in order to 
avoid a hazard. 
9. This appliance can be used by children aged from 8 years and above 
and persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or 
lack of experience and knowledge if they have been given supervision 
or instruction concerning use of the appliance in a safe way and 
understand the hazards involved. Children shall not play with the 
appliance. Cleaning and user maintenance shall not be made by children 
without supervision.

            10. Do not dispose of electrical appliances as unsorted municipal 
            waste, use separate collection facilities. Contact you local 
government for information regarding the collection systems available. 
If electrical appliances are disposed of in landfills or dumps, hazardous 
substances can leak into the groundwater and get into the food chain, 
damaging your health and well-being.
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Warm Light Top Heating

Transparent
Window

Energy Saving

Quick Heating 24h Continuous
Heating

Digital
Temperature Display

Multi-level
Temperature Adjustment

Product Model WW02

Product Weight 1.2KG/1.16KG

Rated Voltage AC 220-240V, 50/60Hz

Product Dimensions 261*170*140mm/260*170*122mm

Temperature Range 40 ℃ / 45℃ / 50℃ / 55℃

Rated Power 22W

Deutsch
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①

④
③

⑤

⑥
⑦
⑧

⑨
⑩
⑪

⑬

⑫

②

① Obere Abdeckung

② Licht

③ Sicherheitsverriegelung

④ Transparentes Fenster

⑤ Fach für Feuchttücher

⑥ Licht-Taste

⑦ Temperaturregelungstaste „-“

⑧ Temperaturregelungstaste „+“

⑨ Digitale Anzeige

⑩ Warmhalte-Anzeigeleuchte

⑪ Heizungs-Anzeigeleuchte

⑫ Einschalttaste

⑬ Federstruktur

Anweisungen: 

1. �Legen Sie die Federstruktur in 
das Feuchttuchfach;

3. �Legen Sie die Feuchttücher in das 
Feuchttuch-Heizfach;

5 �Sichern Sie das 
Sicherheitsschloss;

2. �Schneiden Sie den Deckel 
der Feuchttücher ab;

4. �Schließen Sie die obere 
Abdeckung;

6. �Schließen Sie das Netzgerät 
an und auf der Digitalanzeige 
erscheint fortlaufend die 
Anzeige „- -“.
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Pflege und Reinigung:

1. Pflege: Wenn Sie den Feuchttuchwärmer über einen längeren Zeitraum 
nicht benutzen, schalten Sie ihn bitte aus, um zu verhindern, dass die 
Feuchttücher austrocknen und vergilben;
2. Reinigen: Entfernen Sie die feuchten Tücher und reinigen Sie dann das 
Innere des Feuchttuchwärmers mit einem feuchten Tuch.

WARNUNG
1. Dieses Produkt ist nur für den Gebrauch mit Babys bestimmt, 
verwenden Sie es nicht, um etwas anderes zu erhitzen.
2. Vergewissern Sie sich nach dem Einlegen der Feuchttücher, dass die 
Kindersicherung eingerastet ist, um den Zugriff von Kindern auf das 
Produkt zu verhindern;
3. Vermeiden Sie es, das Produkt mit nassen Händen oder feuchten 
Tüchern zu berühren;
4. Wenn sich das Gerät überhitzt oder einen Brandgeruch verströmt, 
trennen Sie es sofort von der Stromversorgung und verwenden Sie es 
nicht mehr.
5. Wenn das Gerät beim Einschalten „E3“ anzeigt, bedeutet dies, dass 
das Gerät in den Überhitzungsschutzmodus eingetreten ist und nicht 
normal funktionieren kann. In diesem Fall sollte die Stromversorgung 
unterbrochen werden, und das Gerät sollte abkühlen, bevor es wieder 
an die Stromversorgung angeschlossen wird. 
6. Wenn das Gerät beim Einschalten „H“ anzeigt, bedeutet dies, dass 
das Gerät in den Überspannungsschutzmodus eingetreten ist und 
nicht normal funktionieren kann. Ziehen Sie in diesem Fall bitte den 
Stromstecker und verwenden Sie das Gerät nur, wenn die Spannung 
110 V beträgt.
7. Das Gerät darf nicht von Personen (einschließlich Kindern) mit 
eingeschränkten körperlichen, sensorischen oder geistigen Fähigkeiten 
oder mangelnder Erfahrung und Kenntnis benutzt werden, es sei denn, 
sie werden beaufsichtigt oder erhielten eine Unterweisung.
beaufsichtigte Kinder, die nicht mit dem Gerät spielen
8. Wenn das Stromkabel beschädigt ist, muss es durch den Hersteller, 
seinen Kundendienst oder ähnlich qualifizierte Personen ersetzt werden, 
um eine Gefährdung zu vermeiden.

7. �Drücken und halten Sie die 
EIN/AUS-Taste für 1 Sekunde, 
um das Gerät einzuschalten

9. �Drücken Sie die Einschalttaste 
des Nachtlichts, um die Helligkeit 
einzustellen 

10. �Drücken Sie kurz die EIN/AUS-
Taste, um in den Standby-
Modus zu gelangen. Auf der 
Digitalanzeige erscheint „- -“.

8. �Drücken Sie die Tasten „+“ 
oder „-“, um die Temperatur 
einzustellen. Die verfügbaren 
Temperaturpunkte sind 40 ℃ , 
45℃ , 50℃ , 55℃ .
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Produktmodell WW02

Produktgewicht 1,2 KG / 1,16 KG

Nennspannung AC 220-240V, 50/60Hz

Produktabmessungen 261*170*140 mm/260*170*122 mm

Temperaturbereich 40 ℃ / 45℃ / 50℃ / 55℃

Nennleistung 22 W

Warmes Licht Obere Heizung

Transparentes 
Fenster

Energieeinsparung

Schnelles Heizen 24h-Dauerheizen

Digitale 
Temperaturanzeige

Mehrstufige 
Temperatureinstellung

9. Dieses Gerät kann von Kindern ab 8 Jahren sowie von Personen mit 
eingeschränkten physischen, sensorischen oder geistigen Fähigkeiten 
oder mangels Erfahrung und mangels Wissen benutzt werden, wenn sie 
beaufsichtigt oder in die sichere Benutzung des Gerätes eingewiesen 
werden und die damit verbundenen Gefahren verstehen. Kinder dürfen 
nicht mit dem Gerät spielen. Die Reinigung und Wartung durch den 
Benutzer darf nicht von unbeaufsichtigten Kindern durchgeführt werden.

10. Entsorgen Sie Elektrogeräte nicht als unsortierten Hausmüll, 
sondern in getrennten Sammelstellen. Wenden Sie sich an 

Ihre Gemeindeverwaltung, um Informationen über die verfügbaren 
Sammelsysteme zu erhalten. Wenn Elektro- und Elektronikgeräte auf 
Deponien oder Müllkippen entsorgt werden, können gefährliche Stoffe 
ins Grundwasser und in die Nahrungskette gelangen und so Gesundheit 
und Wohlbefinden beeinträchtigen.
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①

④
③

⑤

⑥
⑦
⑧

⑨
⑩
⑪

⑬

⑫

②

① Couvercle supérieur

② Témoin

③ Loquet de sécurité

④ Verre transparent

⑤ �Compartiment pour lingettes 
humides

⑥ Bouton d'éclairage

⑦ �Bouton de réglage « - » de la 
température

⑧ �Bouton de réglage « + » de la 
température

⑨ Écran numérique

⑩ �Témoin lumineux de maintien au 
chaud

⑪ Témoin lumineux de chauffage

⑫ Bouton d'alimentation

⑬ Structure à ressorts

Français
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Instructions : 

1. �Placez la structure à ressorts 
dans le compartiment pour 
lingette humide ;

3. �Placez les lingettes humides dans 
le compartiment chauffant pour 
lingettes humides ;

5. Fixez le verrou de sécurité ;

2. �Coupez l'opercule des 
lingettes humides ;

4. �Fermez le couvercle 
supérieur ;

6. �Branchez l'alimentation 
électrique et l'écran 
numérique affichera « - - » 
en continu.

7. �Appuyez sur le bouton ON/
OFF pendant 1 seconde pour 
allumer l'appareil

9. �Appuyez sur le bouton 
d'alimentation de la veilleuse pour 
régler la luminosité 

10. �Appuyez brièvement sur 
le bouton ON/OFF pour 
passer en mode veille. L'écran 
numérique affiche « - - ».

8. �Appuyez sur les boutons « + » ou 
« - » pour régler les paramètres 
de température. Les points de 
température disponibles sont 40 
℃ , 45℃ , 50℃ , 55℃ .
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Entretien et nettoyage :

1. Entretien : si vous n'utilisez pas le chauffe-lingettes humides pendant 
une période prolongée, éteignez-le pour éviter que les lingettes 
humides ne sèchent et ne jaunissent ;
2. Nettoyage : retirez les lingettes humides, puis nettoyez l'intérieur du 
chauffe-lingettes à l'aide d'une lingette humide.

AVERTISSEMENT
1. Ce produit est conçu pour un usage bébé uniquement, ne l'utilisez pas 
pour chauffer autre chose.
2. Après avoir placé les lingettes humides, veillez à enclencher le verrou 
de sécurité pour enfants afin d'empêcher les enfants d'accéder au 
produit ;
3. Évitez de toucher le produit avec des mains ou des chiffons humides ;
4. Si le produit surchauffe ou dégage une odeur de brûlé, débranchez 
immédiatement l'alimentation électrique et cessez de l'utiliser ;
5. Si l'appareil affiche « E3 » au démarrage, cela indique que la machine 
est entrée dans le mode de protection contre la surchauffe et ne peut 
pas fonctionner normalement. Dans ce cas, il convient de débrancher 
l'alimentation électrique et de laisser la machine refroidir avant de la 
rebrancher pour qu'elle fonctionne normalement. 
6. Si l'appareil affiche « H » au démarrage, cela indique que la machine 
est entrée dans le mode de protection contre la surtension et ne 
peut pas fonctionner normalement. Dans ce cas, veuillez débrancher 
l'alimentation électrique et n'utiliser l'appareil que lorsque la tension est 
de 110 V.
7. L'appareil ne doit pas être utilisé par des personnes (y compris des 
enfants) dont les capacités physiques, sensorielles ou mentales sont 
réduites, ou qui manquent d'expérience et de connaissances, à moins 
qu'elles n'aient bénéficié d'une supervision ou d'instructions.
Surveillez les enfants afin qu'ils ne jouent pas avec l'appareil
8. Si le cordon d'alimentation est endommagé, il doit être remplacé par 
le fabricant, son agent de service ou des personnes de qualification 
similaire afin d'éviter tout danger.

9. Cet appareil peut être utilisé par des enfants à partir de 8 ans et plus, 
ainsi que par des personnes dont les capacités physiques, sensorielles 
ou mentales sont réduites ou qui manquent d'expérience et de 
connaissances, à condition qu'elles aient bénéficié d'une surveillance 
ou d'instructions concernant l'utilisation de l'appareil en toute sécurité 
et qu'elles comprennent les risques encourus. Les enfants ne doivent 
pas jouer avec l'appareil. Le nettoyage et l'entretien par l'utilisateur ne 
doivent pas être effectués par des enfants sans surveillance.

10. Ne jetez pas les appareils électriques avec les déchets 
municipaux non triés. Utilisez des installations de collecte 

séparées. Contactez votre administration locale pour obtenir des 
informations sur les systèmes de collecte disponibles. Si des appareils 
électriques sont jetés dans des décharges ou des dépotoirs, des 
substances dangereuses peuvent s'infiltrer dans les eaux souterraines et 
entrer dans la chaîne alimentaire, nuisant ainsi à votre santé et à votre 
bien-être.
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Modèle du produit WW02

Poids du produit 1,2 kg/1,16 kg

Tension nominale AC 220-240V, 50/60Hz

Dimensions du 
produit 261*170*140 mm/260*170*122 mm

Plage de 
température 40 ℃ / 45℃ / 50℃ / 55℃

Puissance nominale 22 W

Italia

Témoin de 
chauffe

Chauffage 
supérieur

Verre 
transparent

Économie 
d'énergie

Chauffage 
rapide

Chauffage continu 
pendant 24 heures

Affichage numérique 
de la température

Réglage de la 
température  

multi-niveaux
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①

④
③

⑤

⑥
⑦
⑧

⑨
⑩
⑪

⑬

⑫

②

① Coperchio superiore

② Luce

③ Chiusura di sicurezza

④ Finestra trasparente

⑤ Scomparto per le salviette

⑥ Pulsante luce

⑦ �Pulsante di regolazione della 
temperatura "-"

⑧ �Pulsante di regolazione della 
temperatura "+"

⑨ Display digitale

⑩ Spia di mantenimento del calore

⑪ Spia del riscaldamento

⑫ Pulsante di alimentazione

⑬ Struttura a molle

Istruzioni: 

1. �Posizionare la struttura a molle 
nello scomparto delle salviette 
umidificate;

3. �Posizionare le salviette umidificate 
all'interno del rispettivo vano di 
riscaldamento;

5. Fissare il blocco di sicurezza;

2. �Tagliare il coperchio delle 
salviette umidificate;

4. �Chiudere il coperchio 
superiore;

6. �Collegare l'alimentatore, il 
display digitale visualizzerà 
continuamente "- -".
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Cura e pulizia:

1. Cura: se non si utilizza lo scaldasalviette per un periodo prolungato, 
spegnerlo per evitare che le salviette si secchino e ingialliscano;
2. Pulizia: rimuovere le salviette umide e pulire l'interno dello 
scaldasalviette con un panno umido.

ATTENZIONE
1. Questo prodotto è stato progettato solo per l'uso con salviette per 
bambini, non utilizzarlo per riscaldare altro.
2. Dopo aver posizionato le salviette umidificate, assicurarsi di inserire 
il blocco di sicurezza per bambini per evitare che questi ultimi abbiano 
accesso al prodotto;
3. Evitare di toccare il prodotto con le mani bagnate o con panni umidi;
4. Se il prodotto si surriscalda o emette odore di bruciato, scollegare 
immediatamente l'alimentazione e smettere di usarlo;
5. Se all'avvio il dispositivo visualizza "E3", significa che la macchina 
è entrata in modalità di protezione da sovratemperatura e non può 
funzionare normalmente. In questo caso, è necessario scollegare 
l'alimentazione e lasciare che la macchina si raffreddi prima di 
ricollegarla, affinché funzioni normalmente. 
6. Se all'avvio il dispositivo visualizza "H", significa che la macchina è 
entrata in modalità di protezione da sovratensione e non può funzionare 
normalmente. In questo caso, scollegare l'alimentazione e utilizzare il 
dispositivo solo quando la tensione è di 110 V.
7. L'apparecchio non deve essere utilizzato da persone (compresi 
i bambini) con ridotte capacità fisiche, sensoriali o mentali, o con 
mancanza di esperienza e conoscenza, a meno che non abbiano ricevuto 
supervisione o istruzioni.
I bambini devono essere sorvegliati per evitare che giochino con 
l'apparecchio.
8. Se il cavo di alimentazione è danneggiato, deve essere sostituito dal 
produttore, dal suo agente di assistenza o da persone con qualifiche 
analoghe per evitare pericoli.

7. �Tenere premuto il pulsante 
ON/OFF per 1 secondo per 
accendere il dispositivo

9. �Premere il pulsante di accensione 
della luce notturna per regolare la 
luminosità 

10. �Premere brevemente il tasto 
ON/OFF per accedere alla 
modalità standby. Il display 
digitale mostra "- -".

8. �Premere i pulsanti "+" o "-" 
per regolare le impostazioni 
della temperatura. I punti di 
temperatura disponibili sono  
40 ℃ , 45℃ , 50℃ , 55℃ .
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Modello di prodotto WW02

Peso del prodotto 1,2 kg/1,16 kg

Tensione nominale AC 220-240V, 50/60Hz

Dimensioni del 
prodotto 261*170*140 mm/260*170*122 mm

Intervallo di 
temperatura 40 ℃ / 45℃ / 50℃ / 55℃

Potenza nominale 22 W

9. Questo apparecchio può essere utilizzato da bambini a partire dagli 8 
anni di età e da persone con ridotte capacità fisiche, sensoriali o mentali 
o con mancanza di esperienza e conoscenza, a condizione che abbiano 
ricevuto supervisione o istruzioni sull'uso dell'apparecchio in modo sicuro 
e che comprendano i pericoli connessi. I bambini non devono giocare 
con l'apparecchio. La pulizia e la manutenzione da parte dell'utente non 
devono essere eseguite da bambini senza supervisione.

10. Non smaltire gli apparecchi elettrici come rifiuti urbani 
indifferenziati, ma utilizzare i centri di raccolta differenziata. 

Per informazioni sui sistemi di raccolta disponibili, contattare 
l'amministrazione locale. Se gli apparecchi elettrici vengono smaltiti 
in discarica, le sostanze pericolose possono disperdersi nelle falde 
acquifere ed entrare nella catena alimentare, danneggiando la salute e il 
benessere delle persone.

Luce calore Riscaldamento 
parte superiore

Finestra 
trasparente

Risparmio 
energetico

Riscaldamento 
rapido

Riscaldamento 
continuo per 24 ore

Display digitale della 
temperatura

Regolazione della 
temperatura a più livelli
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①

④
③

⑤

⑥
⑦
⑧

⑨
⑩
⑪

⑬

⑫

②

① Tapa superior

② Luz

③ Cierre de seguridad

④ Ventana transparente

⑤ �Compartimento para toallitas 
húmedas

⑥ Botón de luz

⑦ Botón de control de temperatura "-"

⑧ Botón de control de temperatura "+"

⑨ Pantalla digital

⑩ �Indicador luminoso de manteni-
miento del calor

⑪ �Indicador luminoso de calentamiento

⑫ Botón de encendido

⑬ Estructura de resorte

España
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Instrucciones: 

1. �Coloque la estructura de resorte 
en el compartimento para toalli-
tas húmedas.

3. �Coloque las toallitas húmedas en 
el compartimento calefactor de 
toallitas húmedas.

5. Asegure el cierre de seguridad.

2. �Corte la tapa de las 
toallitas húmedas.

4. Cierre la tapa superior.

6. �Enchufe la fuente de 
alimentación y la pantalla 
digital mostrará "- -" de 
forma constante.

7. �Mantenga pulsado el botón 
ON/OFF 1 segundo para 
encender el dispositivo.

9. �Pulse el botón de encendido de la 
luz nocturna para ajustar el brillo. 

10. �Pulse brevemente el botón 
ON/OFF para entrar en modo 
de espera. La pantalla digital 
mostrará "- -".

8. �Pulse los botones "+" o "-" para 
ajustar la temperatura. Los puntos 
de temperatura disponibles son 
40 ℃ , 45℃ , 50℃ , 55℃ .
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Cuidado y limpieza:

1. Cuidado: si no piensa utilizar el calentador de toallitas húmedas 
durante un largo tiempo, desconecte la alimentación para evitar que las 
toallitas se sequen y amarilleen.
2. Limpieza: retire las toallitas húmedas y limpie el interior del calentador 
con una toallita húmeda.

ADVERTENCIA
1. Este producto está dirigido exclusivamente al uso con toallitas para 
bebés, no lo utilice para calentar ninguna otra cosa.
2. Tras introducir las toallitas húmedas, asegúrese de activar el seguro 
infantil para evitar que los niños accedan al producto.
3. Evite tocar el producto con las manos o paños húmedos.
4. Si el producto se sobrecalienta o desprende olor a quemado, 
desconecte la fuente de alimentación e interrumpa su uso 
inmediatamente.
5. Si el aparato indica "E3" al arrancar, significa que ha entrado en el 
modo de protección contra un exceso de temperatura y no funciona 
con normalidad. En ese caso, es preciso desenchufar la fuente de 
alimentación y permitir que la máquina se enfríe antes de volver a 
conectarla para que recupere su normalidad. 
6. Si el aparato indica "H" al arrancar, significa que ha entrado en el 
modo de protección contra un exceso de tensión y no funciona con 
normalidad. En ese caso, desenchufe la fuente de alimentación y utilice 
el aparato únicamente cuando la tensión sea de 110 V.
7. El aparato no debe ser utilizado por personas (incluidos niños) 
cuyas capacidades físicas, sensoriales o mentales se encuentren 
reducidas, o con falta de experiencia y conocimiento, a menos que estén 
supervisadas o reciban instrucciones.
Los niños deben estar vigilados para evitar que jueguen con el aparato.
8. Si el cable de alimentación está dañado, deberá cambiarlo el 
fabricante, su servicio técnico o una persona con cualificación similar 
para evitar situaciones de peligro.

9. Este aparato puede utilizarlo niños a partir de 8 años y personas 
con capacidades físicas, sensoriales o mentales reducidas o con 
falta de experiencia y conocimientos si están supervisadas o reciben 
instrucciones sobre el uso seguro del aparato y comprenden los peligros 
que conlleva. Los niños no deben jugar con el aparato. Los niños sin 
supervisión no deben realizar tareas de limpieza y mantenimiento.

10. No deseche los aparatos eléctricos como residuos urbanos 
sin clasificar; utilice instalaciones de recogida selectiva como los 

puntos limpios. Contacte con su administración local para preguntar 
por los sistemas de recogida disponibles. Si los aparatos eléctricos 
se desechan en vertederos o escombreras, las sustancias peligrosas 
podrían filtrarse a las aguas subterráneas e introducirse en la cadena 
alimentaria, perjudicando su salud y bienestar.
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Modelo del producto WW02

Peso del producto 1,2 kg/1,16 kg

Tensión nominal AC 220-240V, 50/60Hz

Dimensiones del 
producto 261*170*140 mm/260*170*122 mm

Horquilla de 
temperatura  40 ℃ / 45℃ / 50℃ / 55℃

Potencia nominal 22 W

język polski

Luz cálida Calefacción 
superior

Ventana 
transparente

Ahorro de 
energía

Calentamiento 
rápido

Calentamiento 
continuo 24 h

Indicador digital de 
temperatura

Ajuste de temperatura 
multinivel
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①

④
③

⑤

⑥
⑦
⑧

⑨
⑩
⑪

⑬

⑫

②

① Górna pokrywa

② Lampka

③ Zatrzask zabezpieczający

④ Przezroczyste okienko

⑤ Komora na chusteczki wilgotne

⑥ Przycisk światła

⑦ Przycisk regulacji temperatury "-"

⑧ Przycisk regulacji temperatury "+"

⑨ Wyświetlacz cyfrowy

⑩ Wskaźnik utrzymania ciepła

⑪ Kontrolka ogrzewania

⑫ Przycisk zasilania

⑬ Mechanizm sprężynowy

Instrukcje: 

1. �Umieścić mechanizm sprężynowy w 
komorze na wilgotne chusteczki;

3. �Umieścić wilgotne chusteczki 
w komorze podgrzewania 
wilgotnych chusteczek;

5. Zabezpieczyć blokadę;

2. �Odciąć wieczko 
opakowania wilgotnych 
chusteczek;

4. Zamknąć górną pokrywę;

6. �Podłączyć zasilanie, a 
wyświetlacz cyfrowy będzie 
stale pokazywał znaki "- -".
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Utrzymanie i czyszczenie:

1. Ostrożnie: Jeśli podgrzewacz do wilgotnych chusteczek nie będzie 
używany przez dłuższy czas, należy wyłączyć zasilanie, aby zapobiec 
wysychaniu i żółknięciu wilgotnych chusteczek;
2. Czyszczenie: Wyjąć wilgotne chusteczki, a następnie wyczyścić 
wnętrze podgrzewacza wilgotną chusteczką.

OSTRZEŻENIE
1 Ten produkt jest przeznaczony wyłącznie do produktów dla niemowląt, 
nie należy go używać do podgrzewania niczego innego.
2. Po umieszczeniu wilgotnych chusteczek należy upewnić się, że 
blokada zabezpieczająca niemowlętami jest włączona, aby uniemożliwić 
niemowlętom dostęp do produktu;
3. Unikać dotykania produktu mokrymi rękami lub mokrymi ściereczkami;
4. Jeśli produkt przegrzewa się lub wydziela zapach spalenizny, należy 
natychmiast odłączyć zasilanie i zaprzestać użytkowania produktu;
5. Jeśli po uruchomieniu urządzenie wyświetli kod "E3", oznacza to, że 
urządzenie przełączyło się w tryb ochrony przed przegrzaniem i nie może 
działać normalnie. W takim przypadku należy odłączyć zasilanie; aby 
urządzenie działało normalnie, przed ponownym podłączeniem zasilania 
powinno ostygnąć. 
6. Jeśli po uruchomieniu urządzenie wyświetli kod "H", oznacza to, że 
urządzenie przełączyło się w tryb ochrony przed przepięciami i nie 
może działać normalnie. W takim przypadku należy odłączyć zasilanie i 
korzystać z urządzenia tylko przy napięciu 110 V.
7. Urządzenie nie może być używane przez osoby (w tym dzieci) o 
ograniczonych zdolnościach fizycznych, sensorycznych lub umysłowych, 
lub nieposiadające doświadczenia i wiedzy, chyba że są one 
nadzorowane lub zostały poinstruowane.
dzieci pod nadzorem, aby nie bawiły się urządzeniem
8. Jeśli przewód zasilający jest uszkodzony, musi zostać wymieniony 
przez producenta, jego przedstawiciela serwisowego lub podobnie 
wykwalifikowane osoby w celu uniknięcia zagrożenia.

7. �Nacisnąć i przytrzymać przycisk 
ON/OFF (WŁ.\WYŁ.) przez  
1 sekundę, aby włączyć 
urządzenie

9. �Nacisnąć przycisk zasilania lampki 
nocnej, aby dostosować jasność 

10. �Krótko nacisnąć przycisk ON/
OFF (WŁ.\WYŁ.), aby przejść 
do trybu gotowości. Na 
wyświetlaczu cyfrowym pojawią 
się znaki "- -".

8. �Nacisnąć przyciski "+" lub "-", 
aby dostosować ustawienia 
temperatury. Dostępne punkty 
temperatury to 40 ℃ , 45℃ , 
50℃ , 55℃ .
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Model produktu WW02

Masa produktu 1,2 kg / 1,16 kg

Napięcie znamionowe AC 220-240V, 50/60Hz

Wymiary produktu 261x170x140 mm/260x170x122 mm

Zakres temperatur 40 ℃ / 45℃ / 50℃ / 55℃

Moc znamionowa 22 W

9. To urządzenie może być używane przez dzieci w wieku od 8 lat 
oraz osoby o ograniczonych zdolnościach fizycznych, sensorycznych 
lub umysłowych lub nieposiadające doświadczenia i wiedzy, jeśli są 
nadzorowane lub zostały poinstruowane w zakresie bezpiecznego 
korzystania z urządzenia i rozumieją związane z tym zagrożenia. Dzieci 
nie powinny bawić się urządzeniem. Czyszczenie i konserwacja nie mogą 
być wykonywane przez dzieci bez nadzoru.

10. Nie wyrzucać urządzeń elektrycznych jako niesegregowanych 
odpadów komunalnych, korzystać z punktów selektywnej 

zbiórki odpadów. Skontaktować się z lokalnymi władzami, aby uzyskać 
informacje na temat dostępnych systemów zbierania odpadów. Jeśli 
urządzenia elektryczne są wyrzucane na składowiska odpadów lub 
wysypiska śmieci, niebezpieczne substancje mogą przedostać się do 
wód gruntowych i łańcucha żywienia, szkodząc zdrowiu i dobremu 
samopoczuciu.

Kontrolka 
podgrzewania

Górne 
ogrzewanie

Przezroczyste 
okienko

Oszczędność 
energii

Szybkie 
ogrzewanie

Ogrzewanie ciągłe 24h

Cyfrowy wyświetlacz 
temperatury

Wielopoziomowa 
regulacja temperatury



Manufacturer: Hong Kong Lute Technology Co., Limited
Address:Room 02, 21/F, Hip Kwan Commercial Building, 38 
Pitt Street, Yau Ma Tei, Kowloon, Hongkong

Product Name: Wipe Warmer
Model Number: WW02
Rated Power: 22W

Email: support@momcozy.com

MADE IN CHINA


